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2.2 Designazione 2.2 Designation 2.2 Bezeichnung
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GHA 50 PP 10/1 P.A.M B3 H25 BR A
A
5 Alimentare
75 e Farmacetuico
1'0 Food and
15 56 B14 Pharmaceutical
30 20 63 B14 B3, B6 Lebensmittel-
40 25 71 B14 und
50 PP 30 80 B14 B7, B8 Pharmaindustrie
63 20 90 B14
75 cc 50 100 B14 V5, V6
PD 65 112 B14 e
PS 80 Marino
100 Marine
Schifffahrt
*: arichiesta *: on request *: auf Anfrage
GHA...PP GHA...CC

Note: Notes: Anmerkungen:

PP = Doppia flangia pendolare PP = Double shaft-mounted flange PP = Doppelter Pendelflansch

CC = Doppio coperchio CC = Double cover CC = Doppelter Deckel

PD = Coperchio e flangia pendolare destra PD = Cover and right hand shaft-mounted flange PD = Deckel und Pendelflansch rechts
PS = Coperchio e flangia pendolare sinistra PS = Cover and left hand shaft-mounted flange PS = Deckel und Pendelflansch links
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